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Annomayus. Pabora mocBsieHa paccMOTpeHHto HaydHoro Hacieaust Jx. Cun-
KJIepa B KOHTEKCTE BOSHUKHOBEHHMS U Pa3BUTHS KOPILYCHO# JIeKCHKOrpaduu 1 co-
3[JaHUM TEPMUHOJIOTHYECKUX CIIOBapel HOBOro Tuna. OMUChIBACTCs OMBIT CO3/1a-
HHUS CIIOBaps-KOMIIAHBOHA JUISl CTYJICHTOB SKOHOMHYECKHUX CIEIMATBHOCTEH.
Summary. The work is devoted to the scientific legacy of J. Sinclair in the con-
text of the emergence and development of corpus lexicography and the creation
of terminological dictionaries of a new type. The article describes the experi-
ence of creating a companion-dictionary for students specializing in economics.
Knrouesvie cnosa: JIx. CuHKIIEp, KOPITyCHAS IEKCUKOTpaQusi, TCPMHUHOJIOTHYEC-
CKHMil CIIOBaph, CIIOBAPb-KOMITAHBOH

Keywords: J. Sinclair, corpus lexicography, terminological dictionary, compan-
ion — dictionary

OmHAM W3 KaTaJdu3aTOpOB ISl CTPEMHUTEIBFHOT'O PAa3BUTHS COBPEMEHHOM
MHPOBOH JIEKCUKOrpaduu craigo mosiBieHne B 1960-x romax M TUHAMUYHOE
pa3BUTHE B MOCIEAYIOMNE JECATWICTHS KOPITyCHOW TMHTBUCTHKY KaK HOBOT'O
pas3zena S3BIKO3HAHHS, 3aHUMAIOIIETOCS Pa3pabOTKOH, CO3MaHUEM H HCIOTh-
30BaHHEM TEKCTOBBIX KOpITycoB. OTIIOM-OCHOBATEIEM COBPEMEHHOW KOPITYC-
HOW JMHTBUCTHKH II0 MPaBY CYMTACTCS BBINAIOIIMKACS OpUTAHCKUNA YIEHBIN
Jx. Cunxiep (John McH. Sinclair, 1933-2007). JIroboli cocTaBUTENb CIOBA-
ps, o MHEHHIO J. YouTep, IPYroro U3BeCTHOro OPUTAHCKOTO JIEKCHKOrpada,
HaxXOJUTCSI B OTPOMHOM JIOJITY TIEPE] 3TUM “MUCCHOHEPOM KOPITYCHOMU JIEKCH-
korpaduu (evangelist of corpus lexicography)” [5. P. 428].

Kak MuHIMYM Tpu 00JaCTH COBPEMEHHOT'O SI3BIKO3HAHIS TPH3HAIOT paboTHI
CuHKIIepa OCHOBOMOJNAratommMe. Bo-repBbix, CHHKIIEp M3BECTEH KaK BBIAAIO-
mmmiics gekcukorpad: B 1970-x romax oH cTaj HayYHBIM KOHCYIIBTAHTOM H3J1a-
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tenmberBa Collins, a TIO3MHEE MHUIMATOPOM W PYKOBOAMTEIEM WHHOBAILIOHHOTO
npoexta COBUILD 110 CO3aHHIO CIIOBAps HOBOTO THIIA, COBEPILMBILIETO PEBO-
JroIHIo B Jtekcukorpaduu B 1980-x romax. B m3maHHOM B paMKax MPOEKTa CIIOBa-
pe The Collins Cobuild English Language Dictionary (1987) 6pun BiiepBble Hc-
TIOJIb30BAaHBI KOHTEKCTHI M3 SI3BIKOBBIX KOpIycoB. CIIoBaph MpOIEMOHCTPHPOBAI,
KaK CJIOBOCOYETAHMS BIUSIOT Ha 3HAYCHWE CJIOBA, A TAKXKE IPOSBUJI KA4ecTBO,
TIPUCYILIEE CETOHS BCEM «HAJESKHBIMY CIIOBApsM — BIMSHME Ha (DOPMHUPOBAHHE
YETBIPEX PEUEBBIX HABBIKOB — UTCHHS, IHCbMa, ayJUPOBAHMS U TOBOpEHUs. Bo-
BTOpBIX, coBMecTHO ¢ M. Konrapgom CHHKIEp HPOMOXHI JOpPOTy IHCKYpPC-
aHanm3y, omyomukoBaB B 1975 roxy tpyn Towards the Analysis of Discourse, Tae
BIEPBBIC OBUIO SIBJICHO CHCTEMAaTH3MPOBAHHOE IPEICTABICHUE JKAHPA YCTHOTO
muckypca. Hakoner, CHHKIIEp — HENPEB30OHICHHBIN YUEHBIH, MHOHEP B 00IACTH
KopitycHol ymHrBucTHKHA. Monorpadust Corpus, Concordance, Collocation
(1991) — 5to bubnus a1 1enoro MOKONEHMs YUSHBIX — CIIeIHAINCTOB KOPITYCHOU
JvHrBUCTHKU. B coaBropctBe ¢ A. Mopanen B 2006 roxy CuHKiIEp muImeT emé
OZIVH BBIIAIOIIMICS Tpya — KHUTY Linear Unit Grammar: Integrationg Speech and
Writing, B KOTOpO OH BO3BpAILACTCS K MANOMATHYECKOMY TIPUHIMILY M «IIpUMe-
psieT» ero K MHTErPaTUBHON TEOPUH TPAMMATHKH.

CoBpeMeHHas JIeKCHKorpaduueckas cpefa Hapsay ¢ TPaAULHOHHEIMU 00-
IIENPUHATHIMH CIIOBAPSIMU PA3HBIX THIIOB — SHIMKIONEANIECKUMH, TOIKOBBI-
MH, aKaJIEMHYECKUMH, CTICINAIEHBIMHI, T€3aypPYCaMH U T.J. — XapaKTepH3yeTCs
TIOSIBJICHHEM COBEPIICHHO HOBBIX MHCTPYMEHTOB, OTBEYAIOIIMX HA 3aIpPOCHI
TIOJTb30BaTeNIeH, TAKNX KaK OHJIAHH CJIOBapu, WHHOBAIMOHHBIC CIIPABOYHBIC
9JIEKTPOHHBIC U TIEYaTHBIE yKa3aTelu, apps-dictionaries, CIOBapH sl X000 1
YIIOBOJILCTBUS, CIIPABOYHMKN K KHHO(GHIbMAM U KOMIIBIOTEPHBIM MI'PaM H T.[.
IIpn 3ToM HMX cO37ATENsIMH 3aYacTylO SBISIFOTCS JIEKCHKOTpadbl-Hempodec-
CHOHAJIBI, BOJIOHTEPHI, ITOJIB30BATEIN KOMITBIOTEPHBIX Urp [1], uTo maer moBoxg
YTIBEpXIaTh, YTO COBPEMEHHAs! JIEKCUKOrpadus — 3TO CBOCOOPA3HbIH PHIHOK
CJIOBAPHBIX YCIIYT, NMPEATaraéMblX pa3iIUuHBIMHA aBTOPAMH JISI MHOTOYHCIICH-
HBIX MOJIB30BATEIICH C Pa3IMIHBIMU 3aITPOCAMH.

Cpenu 3Toro MHOroo0pasust OOJIBIIMM CHPOCOM TOJB3YIOTCSI TEPMHUHOIO-
TMYECKUE CIIPABOYHUKHU JJIsI HOBBIX IIPEAMETHBIX 00JacTed, TaKUX KakK CTpa-
XOBasi MEIUIIMHA, KOMIBIOTEPHU3aIHs OaHKOBCKOTO Aeia U T.1. B Cubupckom
¢denepansHOoM  yHEBepcutere B.A. KononoBoit u B.A. PazymoBckoii B
2019 romy ObUTa TPEATPUHSTA TOIBITKA CO3MAHUS IJIS CTYACHTOB, 00ydJaro-
muxcs mo HanpasieHuio 38.03.01 «DkoHOMUKa» M MCIIONB3YIOINX Ha 3aHs-
THSIX COBPEMEHHBIE YUYEOHMKH 3aIlaJHBIX aBTOPOB, HEOONBIIOrO TEPMUHOIO-
TMYECKOT0 CIIOBaps 1MoJ HazBaHUEM “‘Cro8apb-KOMHAHbOH OISl heX, KMo U3)y-
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uaem sxonomuxy / Companion - dictionary for those who study economics” [2].
CroBapp npeytaraer 589 4acTOTHBIX 0a30BBIX TEPMHUHOB HA aHIVIMHCKOM SI3BIKE,
UCIOJIB3YEMBIX B MUPOBOH SKOHOMHUKE. TepMHHBI COMPOBOMKIAIOTCS HEOOIBILIMH
CIIOBAapHBIMH CTAThSIMU U PSIOM KOHTEKCTOB U3 COBPEMEHHBIX ayTEHTUYHBIX aMe-
PHKAHCKHX, OPUTAHCKUX M POCCHICKHX PECYPCOB, TAKHX KaK aMEPUKAHCKHI KOp-
nyc Yuusepcurera bpurama flara The iWEB corpus (https://corpus.byu.edu/
iweb/), anexTponnsie pecypcrl Taser The Financial Times (https://twitter.com/ft) u
«Kommepcants»  (https://www.kommersant.ru),  TButrepa  Forbs-Twitter
(https:/twitter.com/forbes) u ApPYrux KOPITYCHBIX HWCTOYHHUKOB. JIbBHHAS IONS
KOPITYCOB B MHpE CO3/[aHa Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE, YTO OOBSCHSETCS CIISAYIOIMH
NPUYUHAMH: BO-TIEPBBIX, HIMEHHO 3TOT SI3BIK IIPOIOKIIT JIOPOTY KOPITYCHOM JIMHT-
BHUCTHKE KaK HayKe, OH CTall, 10 METKOMY OINpEJCNICHHI0 U3BECTHOIO Y4EHOrO-
marBucTa 13 Jlankacrepckoro yHmBepcutera P. Kemao [6. P. 383], romoBHEIM
kopabneM ( ‘the forerunner’) KOPITyCHOH JIMHIBUCTUKH, BO-BTOPBIX, IMEHHO TOT
SI3BIK TIPU3HAH SI3BIKOM /ingua franca Halero BPEMEHH.

«KopmycHast ranmaktuka» ceromsst — the corpus universe [4. P. 107] — BoITIISI-
T Bee Ooree rycToHaceneHHOW. C Opyroil CTOPOHBI, KOPIYCHI, IO METKOMY
BBIpa)keHHUIO B. Bpe3uHsl, 9T0 «He MEIIKH CO CJIOBaMH, H3 KOTOPBIX MBI MOXKEM
BBITSHYTB OJJHO CJIOBO 32 JAPYI'UM, KaK ()OKYCHHK JIOCTaeT KPOJIHMKOB M3 IIUISITBD)
[3. P. 38]. HanporuB, nipu aHanmm3e WCCIEIOBATENh TIIATEFHO paboTaer ¢ 4a-
CTOTHOCTBIO CJIOBA, €0 COYETAEMOCTBIO U JIPYIUMH XapaKTePHCTUKAMH UL
TOTO, YTOOBI OMHCATh OCMBICICHHBIE 00pa3ubl ero ymorpebmenus [Ibid]. s
KOHTEKCTHOT'O aHaJlM3a aBTOPHI MCHOJB30BAJIM CTABLIME TPAIULHMOHHBIMH HH-
CcTpyMeHTbl U3 Hacienus JlkoHa CuHKIEpa: KOHKOPZIAHCHI, JEMMaTH3alus,
cllydaifHasi BRIOOpKA, PaCIIMPEHHBIA KOHTEKCT, IIOUCK HEOJIHOCIOBHBIX JICKCH-
YeCKHX CIMHUII 1 JIp.
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Annomayus. B craTbe paccMaTpHUBaeTCs IPOEKT CII0BAPst «ITHOHUMBI B IIPOU3-
BEICHMSIX YPAITBCKHUX U CHOMPCKHX MHCATENe». AHATH3UPYETCS COCTaB CIIOB-
HYKa, TIPUHIMAIBI TIOJAYM MaTepHala B CIOBAPHOW CTAaThe, ONMHCHIBAIOTCS HC-
TOYHHKH WLTIOCTPATHBHOTO Marepuaia. [lenaercs BBIBOA O TOM, YTO HPOSKTH-
pyeMBiit cioBaph OyzeT Mmoje3eH He TOMBKO (HIONIoraM, HO U BCEM, KOMY HH-
TepecHa UCTOPHS CIIOB M KYJIBTYpa HAIICH CTPAHBL.

Summary. The article discusses the draft dictionary "Ethnonyms in the works of
the Ural and Siberian writers." The composition of the vocabulary, the princi-
ples of the presentation of the material in the dictionary entry are analyzed, the
sources of illustrative material are described. It is concluded that the projected
dictionary will be useful not only to philologists, but also to everyone who is in-
terested in the history of words and the culture of our country.

Kniouesvie cnosa: STHOHIMUYECKHIT CIIOBAPb, CIOBAPHASL CTATHSI, STHOHUMBI
Keywords: ethnonymic dictionary, dictionary entry, ethnonyms

B HacTosmem noknaze pedb HAET O BO3MOXKHOCTH CO3[AaHUSI STHOHUMUYE-
CKOTO CJIOBapsi, B KOTOPOM MOXET OBITh NMPEACTABICH STHUYECKUH MHUp Yepe3
MPU3MY XyI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, B YAaCTHOCTH, STHOHMMBI (Ha3BaHUS Hapo-
JIOB) M COYETAaHHsA C STHOHMMaMH, (YHKUHOHHPYIOIIHE B XyI0KE€CTBEHHBIX
MIPON3BEICHUSX YPAIBCKUX U CHOMPCKHX ITHCATEIeH.

ABTOp IpOEKTa HEOAHOKPATHO ITHCAT O TOM, YTO HAa3BAHHUS HAPOIOB SBIIS-
I0TCS JIMHTBUCTUYECKOM COCTaBISIOMIEH KaTeropud STHUYHOCTH — YHHBEp-
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